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Bitmez, bitmez bu işkence 
Kal desem de sonunu görmesek de  
Yıkılan gemileri, yelkenleri  koy önüme 
Sana ait ne varsa gelsin bu gece 
 
Benim bir yaram varsa, o bir kapıdır bize  
Çok eski bir öykün varsa, masaldır yine  
 
Benim için sus, son bir defa dinle  
Üstüm, başım, kalbim yorgun, darmadağın 
Benim için dur, ne olursun gitme 
Acı verir yine yokluğun 
 
Benim için sus, son bir defa dinle  
Üstüm, başım, kalbim yorgun, darmadağın 
Benim için dur, ne olursun gitme 
Acı verir yine yokluğun her yerde 
 

It doesn't end, this torture doesn't end 
If I say stay if we don't see the end 
The broken ships, the sails put them in front of me 
Whatever belongs to you let it come tonight 
 
If I have a wound, it's a door for us 
If you have a very old story, it's a fairy tale again 
 
Be quiet for me, listen one last time 
My clothes, my head, my heart are worn out, broken 
Stop for me, don't go away please 
It will hurt me again, your absence 
 
Be quiet for me, listen one last time 
My clothes, my head, my heart are worn out, broken 
Stop for me, don't go away please 
It will hurt me again, your absence everywhere 
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